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Complément à l 'ordre du jour  

Complemento all 'ordine del giorno 

 

Nationalrat /  Conseil national  /  Consiglio nazionale 

 

Sommersess ion 2026  

Sess ion d 'é té 2026  

Sess ione est iva  2026  
 

* Parlamentarische Initiativen, zu welchen die Kommission dem Rat Folge zu geben beantragt, werden aufgrund von 
Art. 28b Abs. 2 GRN prioritär behandelt. 

 Les initiatives parlementaires auxquelles la commission propose au conseil de donner suite sont traitées 
prioritairement, conformément à l’article 28b, al. 2, RCN. 

 Le iniziative parlamentari alle quali la commissione propone al Consiglio di dare seguito saranno trattate in modo 
prioritario, conformemente all’art. 28b cpv. 2 RCN. 

 
schon behandelt – déjà traité - già trattato 
 

Stand / état / stato: 01.06.2026 
 
 
 

Parlamentarische Initiativen 1. Phase 
Initiatives parlementaires 1ère phase 
Iniziative parlamentari, prima fase 
 
 

Nr. 

No. 
n. 
 

Erstrat 

Cons. 
Cons. 
 

 Geschäftstitel 

Titre de l’objet 
Titolo dell’oggetto 
 

Kommission 

Commission 
Commissione 
 

Sprecher/in 

Porte-parole 
Portavoce 
 

Bericht-
erstattung 

Rapport 
Rapporto 
 

Sprecher/in 
Minderheit 

Porte-parole 
minorité 
Portavoce 
minoranza 
 

Kat. 

Cat. 
Cat. 
 

24.466 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Matter Thomas. 
Gleichbehandlung von 
privaten 
Rundfunkanbietern und 
privaten Online-
Anbietern 
Iv.pa. Matter Thomas. 
Egalité de traitement 
entre les diffuseurs 
privés et les diffuseurs 
privés qui opèrent en 
ligne 
Iv.pa. Matter Thomas. 
Parità di trattamento tra 
emittenti radiotelevisive 
private e offerenti 
online privati 
 

KVF 
CTT 
CTT 

 
 

Schaffner, 
Cottier 

Pult IV 
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https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240466
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240466
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240466


2/5 

25.405 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. WBK-N. 
Übergangsregelung zur 
Verlängerung der 
Lagerfrist für 
kryokonservierte 
Eizellen 
Iv.pa. CSEC-N. 
Prolongation du délai 
de cryoconservation 
des ovocytes. 
Réglementation 
transitoire 
Iv.pa. CSEC-N. 
Disciplinamento 
transitorio per 
prorogare il termine di 
crioconservazione degli 
oociti 
 

WBK 
CSEC 
CSEC 

 
 

Brenzikofer, 
de 
Montmollin 

Riem IV 

24.412 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Nause. 
Integration erleichtern 
und Fachkräfte 
gewinnen! 
Iv.pa. Nause. Faciliter 
l'intégration et tirer parti 
de la main-d'œuvre 
qualifiée ! 
Iv.pa. Nause. Facilitare 
l'integrazione e 
acquisire manodopera 
qualificata! 
 

SPK 
CIP 
CIP 

 
 

  V 

25.429 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. de Courten. 
Missbräuchlichen 
Transfer von 
Ergänzungsleistungen 
ins Ausland verhindern 
Iv.pa. de Courten. 
Mettre un terme aux 
abus consistant à 
transférer des 
prestations 
complémentaires à 
l'étranger 
Iv.pa. de Courten. 
Impedire il trasferimento 
abusivo di prestazioni 
complementari all'estero 
 

SGK 
CSSS 
CSSS 

 
 

Marti 
Samira, 
Roduit 

de Courten IV 

25.432 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Burgherr. 
Extralohn für 
Berichterstattung 
streichen 
Iv.pa. Burgherr. 
Suppression de 
l'indemnité 
supplémentaire versée 
aux rapporteurs 
Iv.pa. Burgherr. 
Stralciare le indennità 
supplementari per le 
relazioni 
 

SPK 
CIP 
CIP 

 
 

Pfister 
Gerhard, 
Klopfenstei
n Broggini 

 IV 
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https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250405
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250405
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250405
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240412
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240412
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20240412
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250429
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250429
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250429
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250432
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250432
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250432


3/5 

25.437 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Reimann Lukas. 
Staatsverträge vor Volk 
und Stände! 
Völkerrechtliche 
Verträge, welche die 
Übernahme wichtiger 
rechtsetzender 
Bestimmungen 
vorsehen, gehören vor 
Volk und Stände 
Iv.pa. Reimann Lukas. 
Les traités 
internationaux doivent 
être soumis au vote du 
peuple et des cantons ! 
Les traités qui prévoient 
la reprise de 
dispositions importantes 
fixant des règles de 
droit doivent être 
soumis au vote du 
peuple et des cantons 
Iv.pa. Reimann Lukas. I 
trattati internazionali che 
prevedono il 
recepimento di 
disposizioni importanti 
contenenti norme di 
diritto vanno sottoposti 
al voto del Popolo e dei 
Cantoni! 
 

SPK 
CIP 
CIP 

 
 

Weber, 
Marti 
Samira 

Rutz Gregor IV 

25.445 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Glarner. Keine 
Entschädigung für 
Berichterstatter! 
Iv.pa. Glarner. Pas 
d’indemnités pour les 
rapporteurs 
Iv.pa. Glarner. Nessuna 
indennità per i relatori! 
 

SPK 
CIP 
CIP 

 
 

Pfister 
Gerhard, 
Klopfenstei
n Broggini 

Knutti IV 

25.459 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Strupler. Gleiche 
Rechte und Pflichten für 
alle – kein 
Doppelbürgerrecht für 
Eingebürgerte 
Iv.pa. Strupler. Mêmes 
droits et devoirs pour 
tous – pas de double 
nationalité pour les 
personnes naturalisées 
Iv.pa. Strupler. Uguali 
diritti e doveri per tutti – 
nessuna doppia 
cittadinanza in caso di 
naturalizzazione 
 

SPK 
CIP 
CIP 

 
 

Fonio, 
Schilliger 

Marchesi IV 
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https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250437
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250437
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250437
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250445
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250445
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250445
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250459
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250459
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250459


4/5 

25.460 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Funiciello. 
Feministische 
Verfassungsrevision - 
Recht auf Schutz vor 
patriarchaler Gewalt 
Iv.pa. Funiciello. 
Révision féministe de la 
Constitution. Droit à une 
protection contre la 
violence patriarcale 
Iv.pa. Funiciello. 
Revisione costituzionale 
in chiave femminista: 
diritto alla protezione 
dalla violenza 
patriarcale 
 

RK 
CAJ 
CAG 

 
 

Bühler, 
Bally 

Jaccoud IV 

25.462 s DE 
FR 
IT 

pa. Iv. SPK-S. Rolle, 
Aufgabe und 
Funktionsweise der 
Verwaltungsdelegation 
Iv.pa. CIP-E. Rôle, 
tâches et 
fonctionnement de la 
Délégation 
administrative 
Iv.pa. CIP-S. Ruolo, 
compiti e funzionamento 
della Delegazione 
amministrativa 
 

SPK 
CIP 
CIP 

 
 

  V 

25.468 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Fraktion G. Die 
Bevölkerung will es und 
so denkt die Schweiz! 
Iv.pa. Groupe G. C'est 
ce que veut la 
population et ce que 
pense la Suisse ! 
Iv.pa. Gruppo G. La 
popolazione lo richiede 
ed è così che pensa la 
Svizzera! 
 

SGK 
CSSS 
CSSS 

Weichelt 
 

Aellen Porchet IV 

25.474 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Molina. Der 
Bundesrat muss 
gegenüber dem 
Parlament die Wahrheit 
sagen! 
Iv.pa. Molina. Le 
Conseil fédéral doit dire 
la vérité au Parlement ! 
Iv.pa. Molina. Il 
Consiglio federale deve 
dire la verità al 
Parlamento! 
 

SPK 
CIP 
CIP 

 
 

Addor, Jost Tschopp IV 

25.475 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Fraktion G. Für 
ein gerechtes KVG und 
die Entlastung der 
Spitäler, aber nicht auf 
dem Buckel der 
Patientinnen und 
Patienten 
Iv.pa. Groupe G. Pour 
une LAMal équitable et 
un allègement de la 
charge des hôpitaux, 
mais pas sur le dos des 
patients 

SGK 
CSSS 
CSSS 

Weichelt 
 

Amaudruz Porchet IV 
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https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250460
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250460
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250460
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250462
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250462
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250462
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250468
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250468
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250468
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250474
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250474
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250474
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250475
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250475
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250475


5/5 

Iv.pa. Gruppo G. Per 
una LAMal equa e un 
alleggerimento degli 
ospedali, ma senza 
penalizzare i pazienti 
 

25.479 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Golay Roger. 
Genug Bürokratie! Für 
einen Frühlingsputz der 
Gesetze und 
Verordnungen 
Iv.pa. Golay Roger. 
Trop de bureaucratie ! 
Pour un grand ménage 
dans les lois et 
ordonnances 
Iv.pa. Golay Roger. 
Stop alla burocrazia! 
Per una pulizia di 
primavera di leggi e 
ordinanze 
 

SPK 
CIP 
CIP 

 
 

Jost, Gysin 
Greta 

Glarner IV 

25.483 n DE 
FR 
IT 

pa. Iv. Glarner. Schluss 
mit dem "Tempo 
Waldsterben". 
Wiedereinführung von 
130 Stundenkilometern 
auf Autobahnen und 
100 Stundenkilometern 
ausserorts 
Iv.pa. Glarner. Mettre fin 
aux limitations de 
vitesse liées au 
dépérissement des 
forêts. Réintroduire des 
limitations à 130 
kilomètres à l'heure sur 
les autoroutes et à 100 
kilomètres à l'heure à 
l'extérieur des localités 
Iv.pa. Glarner. Basta 
con i limiti di velocità 
connessi con il 
"deperimento delle 
foreste". Reintroduzione 
dei limiti di 130 
chilometri l'ora sulle 
autostrade e 100 
chilometri l'ora sulle 
strade fuori dalle località 
 

KVF 
CTT 
CTT 

 
 

Stadler, 
Klopfenstei
n Broggini 

Umbricht 
Pieren 

IV 
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https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250479
https://www.parlament.ch/fr/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250479
https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250479
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https://www.parlament.ch/it/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20250483

